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Erklärung der Vergabe des Vor- und Nachnamens Dichiarazione di attribuzione del nome e del 
cognome 

Daten der antragstellenden und erklärenden 
Personen  

Dati delle persona richiedenti e dichiaranti 

Zu- und Vorname/cognome e nome 

Geburtsort/luogo di nascita 

Geburtsdatum/data di nascita 

wohnhaft in/residente a 

Str. / Platz /via /piazza 

Staatsbürger/in/cittadino/a 

und/e

Zu- und Vorname/cognome e nome 

Geburtsort/luogo di nascita 

Geburtsdatum/data di nascita 

wohnhaft in/residente a 

Str. / Platz /via /piazza 

Staatsbürger/in/cittadino/a 

Telefonnummer

E-Mail-  oder  PEC-Adresse  für  alle  Mitteilungen,  die 
diesen Antrag betreffen:/
E-mail o pec a cui inviare ogni comunicazione relativa alla 
presente istanza:

gibt/geben dem neugeborenen Kind attribuisce/attibuisscono al/la proprio/a figlio/a

den VORNAMEN (maximal 3 Elemente): Sollten Sie Ihrem Kind zwei 
oder mehrere Namen geben, welche durch einen Beistrich getrennt 
sind, beachten Sie bitte, dass nur der erste als offizieller Name gilt, 
sodass nur dieser auf Erkennungsdokumente, Bescheinigungen und 
Auszügen aufscheint.)

il NOME (massimo 3 elementi): (nel caso in cui siano attribuiti due o 
più nomi separati da virgola, solo il primo sarà quello ufficiale e verrà 
riportato su documenti d’identità personale, certificati ed estratti.)

In Druckbuchstaben schreiben:
scrivere in stampatello:

und den NACHNAMEN 
die Eltern können sich einvernehmlich für folgenden Nachnamen 
entscheiden:

• väterlichen Nachnamen
• mütterlichen Nachnamen
• väterlichen und mütterlichen Nachnamen
• mütterlichen und väterlichen Nachnamen

Wir erklären, dass wir das Informationsschreiben gemäß Art. 13 und 
14 der EU-Verordnung 2016/679 (DSGVO) gelesen haben.

ed il COGNOME 
i genitori possono attribuire di comune accordo il seguente cognome:

• cognome paterno
• cognome materno
• cognome paterno e materno
• cognome materno e paterno

Dichiariamo di aver preso visione delle informazioni di cui agli art. 13 
e 14 del Regolamento UE 2016/679 (RGPD).



In Druckbuchstaben schreiben:
scrivere in stampatello:

beide Elternteile sind nicht italienische Staatsbürger und 
erklären den Vornamen und/oder den Nachnamen gemäß 
den Bestimmungen des eigenen Heimatrechts zu geben 
(Art.24 Ges. Nr. 218 vom 31. Mai 1995).

entrambi  genitori  non  sono  in  possesso  della 
cittadinanza italiana e dichiarano di attribuire il nome o/ed il 
cognome in conformità delle disposizioni della propria legge 
nazionale (art.24 della legge 31 maggio 1995, n.218).

Ich erkläre, dass ich in das Informationsschreiben gemäß Artt. 13 
und 14 der DSGVO (EUVerordnung 2016/679) Einsicht 
genommen habe 

Dichiaro di aver preso visione delle informazioni di cui agli artt. 13 
e 14 del Regolamento (UE) 2016/679 (GDPR). 

Der/die Erklärende/n

______________________________________

Il/la/idichiarente/i

_______________________________________

Burgstall/Postal, den/il
 

handschriftliche Unterschrift mit beigelegtem Abbild der Identitätskarte oder eines gleichwertigen Personalausweises i.S. des Art. 35 des DPR Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 i.g.F  
/ firma autografa con allegata immagine della carta di identità o di documento di riconoscimento equipollente ai sensi dell’art. 35 del D.P.R. 28 dicembre 2000, n. 445 e ss.mm. 
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